
 
[Employers: This is a sample notice employers can use to inform workers about the Safe Workplaces for Meat 

and Poultry Processing Workers Act as well as the Packinghouse Workers Bill of Rights, as required under 

Minnesota Statutes § 179.877.] 

 

សទិ្ធរិបសអ់្នក ឋានៈជាកម្មករវេចខ្ចបស់ាច់ ឬសាចប់កស្ ី
កម្ម្ងសិទ្ធិកម្មករននអាគារវេចខ្ចប់ (លកខនដិកៈរដ្ឋ Minnesota § 179.86) និងម្កឹត្យសុខ្ដុ្ម្ការដ្ឋាន សំរាប់កម្មករវ វ្ើការសាច់ និងសាច់បក្ស ី
(លកខនដិកៈរដ្ឋ Minnesota § 179.87 ដ្ល់ 179.877) វដ្ើម្្បីផ្ដល់ការការពារការដ្ឋាន ចំវពាោះកម្មករវ វ្ើការខាងសាច់ និងសាច់បក្សី ដូ្ចតវៅ៖ 

 

• អ្នកមានសទិ្ធិ វដ្ើម្ប្ឲី្យបានសខុ្ដ្ុម្ និងមានសខុ្ភាពលអ វៅកន្នែងវ្វើការ។ និវោជករបស់អ្នក ម្តូេន្តមានកម្មេិ្ីការងារេិទ្្ា បានបវងកើត 
វ ើងវដ្ឋយគណៈកមាា្ិការមួ្យ។ និវោជករបស់អ្នក ម្តូេន្តបងវឹកបងវឺនអ្នក អំ្ពីរវបៀបវ វ្ើកិចចការថ្មីវដ្ឋយសុេតថិភាព; ការហ្វឹកហ្វឺនវនោះ 
ម្តូេន្តជាភាសាមួ្យ និងវដ្ឋយមានវាក្យសពទ ន្ដ្លអ្នកអាចយល់បាន។ និវោជករបស់អ្នក ម្តូេន្តផ្ដល់ឲ្យអ្នក នូេការហ្វឹកហ្វឺនសុេតថិភាព 

ោ៉ាងវោចម្បាំបីវមា៉ាង ជាវរៀងរាល់ឆ្នំ សដីពីម្បធានបទ្ខាងសុខ្ភាព និងសុេតថិភាព ទាក់ទ្ងចំវពាោះការងារ និងកន្នែងវ វ្ើការរបស់អ្នក; 

ការហ្វឹកហ្វឺនវនោះ ម្តូេន្តជាភាសាមួ្យ និងវដ្ឋយមានវាក្យសពទ ន្ដ្លអ្នកអាចយល់បាន។ ការហ្វឹកហ្វឺនរបស់អ្នក ោ៉ាងវោចពីរវមា៉ាង 

ម្តូេន្តម្គបដ្ណដប់ការងារេិទ្្ា េិ្ីការពាររបួស និងទំ្រង់ការសំរាប់រាយការណ៍របួស។ និវោជករបស់អ្នក ម្តូេន្តផ្ដល់ឲ្យអ្នក នូេវពលសំរាក 
ម្គប់ម្គាន់ វដ្ើម្្បីវម្បើបនទប់ទឹ្ក លាងនដ្របស់អ្នក វសែៀកពាក ់និងវដ្ឋោះ ឧបករណ៍ការពារ។ 

• អ្នកមានសទិ្ធមិ្បន្កកវ្វើការ វម្កាម្លកខណៈន្ដ្លវម្គាោះថ្ននក។់ វបើសិនអ្នកម្បន្កកវ វ្ើការ វម្កាម្លកខណៈន្ដ្លវម្គាោះថ្ននក់ 
អ្នកម្តូេន្តបនដទ្ទួ្ល វបើកម្បាក់ និងមិ្នម្តូេមានការវរើសវអ្ើង ឬការសងសឹកវ ើយ។ 

• អ្នកមានសទិ្ធវិ្វើឲយ្េិ្ កីារពារសុេតថភិាព ម្បវសើរវ ើង អ្ ំងុវពលមានអាសននវរាគ។ និវោជករបស់អ្នក ម្តូេន្តផ្ដល់េិធានការ វ វ្ើឲ្យសុខ្ភាព 

សុេតថិភាព និងអ្នាម្័យ ម្បវសើរវ ើង អំ្ ុងវពលសាធារណៈមានសនដិភាព វកើតអាសននវរាគ ន្ដ្លទាក់ទ្ងការឆ្ែងរាលដ្ឋលតាម្ខ្្យល់ 
អាកាស។ េិធានការទាំងវនោះរួម្មាន ប ុន្នដមិ្នកម្មិ្តចំវពាោះ គមាាតរូបកាយ, រនាំង, ការផ្ដល់មា៉ាសកបាំងមុ្ខ្ និងរបាំង ឥតគិតនថ្ែ, ការរំងាប ់
វម្វរាគ វៅការដ្ឋាន និងវម្ចើនវទ្ៀត។ 

• អ្នកមានសទិ្ធិ វដ្ើម្ប្វីរៀបចំ នងិចរចាជាសម្ហូ្ភាព។ អ្នកក៏មានសិទ្ធិ វដ្ើម្្បីឃាត់ពីការវរៀបចំ និងចរចាជាសម្ូហ្ភាពន្ដ្រ។ សំរាប់ព័ត៌មាន 
ន្ថ្ម្វទ្ៀត ទាក់ទ្ងគណៈទំ្នាក់ទំ្នងពលកម្មជាតិ វលខ្ 612- 348-1757។ 

• អ្នកមានសទិ្ធិ វដ្ើម្ប្ឲី្យបានរចួចាកពកីារវរើសវអ្ើង វៅកន្នែងវ្វើការ។ អ្នកមានសិទ្ធិ ឲ្យបានរួចចាកពីការវរើសវអ្ើង បានវោងវលើជាតិសាន៍, 

ពណ៌សំបុរ, វគាលជំវនឿ, សាសនា, វដ្ើម្កំវណើត, វេទ្, សាានភាពអាពាហ្៍ពិពាហ្៍, ភាពពិការ, សាានភាពជំនួយសាធារណៈ, អាយុ, 
ន្បបវសពសនថេៈ, អ្តដសញ្ញាណេិនវេទ្, សាានភាពម្គួសារ និងសកម្មភាពគណៈកម្មការសិទ្ធិម្នុស្សកនុងតំបន់។ សំរាប់ព័ត៌មានន្ថ្ម្វទ្ៀត 

ទាក់ទ្ងម្កសួងសិទ្ធិម្នុស្ស រដ្ឋ Minnesota វលខ្ 833- 454-0148។ 

• អ្នកមានសទិ្ធិ វដ្ើម្ប្វីម្បើការធានារា៉ាបរ់ងសងម្បាកឲ់្យកម្មករ។ វបើសិននិវោជករបស់អ្នក គឺម្តូេបានតម្មូ្េឲ្យមានការធានារា៉ាប់រងសងម្បាក់ឲ្យ 
កម្មករ អ្នកមានសិទ្ធិវដ្ើម្្បីមានការធានារា៉ាប់រងវនាោះ វដ្ើម្្បីជួយរា៉ាប់រងវម្គាោះថ្ននក់ ឬរបួស វៅការដ្ឋានរបស់អ្នក។ សំរាប់ព័ត៌មានន្ថ្ម្វទ្ៀត 

ទាក់ទ្ងកា រិោល័យអំ្បាដ្្សមា៉ាន ននការសងម្បាក់ឲ្យកម្មករ វលខ្ 651-284-5013 ឬ dli.ombudsman@state.mn.us 

• អ្នកមានសទិ្ធិ វដ្ើម្ប្ឲី្យបានរចួចាកពកីារសងសឹក។ និវោជករបស់អ្នក មិ្នអាចនឹងសងសឹក ឬចាត់េិធានការអ្េិជជមាន ម្បឆ្ំងនឹងអ្នក 

សំរាប់ការវម្បើសិទ្ធិរបស់អ្នក វៅវម្កាម្ម្កឹត្យសុខ្ដុ្ម្ការដ្ឋាន សំរាប់កម្មករវ វ្ើការសាច់ និងសាច់បក្សីវ ើយ។ 

http://www.revisor.mn.gov/statutes/cite/179.877
mailto:dli.ombudsman@state.mn.us


សរំាបព់ត័ម៌ានន្ថ្ម្វទ្ៀត 
 
ទាក់ទ្ងន្ផ្នកមាម្តដ្ឋានពលកម្ម របស់ម្កសួងពលកម្ម និងឧស្ាហ្កម្ម រដ្ឋ Minnesota វលខ្ 651-284-5075 ឬ 

dli.laborstandards@state.mn.us វដ្ើម្្បីសួរសំណួរ ឬបញ្ជូនបណដឹង។ កម្មករ និងអ្នកវផ្្សងៗវទ្ៀត ក៏អាចបដឹងផ្ដល់ កនុងវពលបីឆ្នំន្ដ្រ 
សំរាប់ការបំពាន នូេម្កឹត្យសុខ្ដុ្ម្ការដ្ឋាន សំរាប់កម្មករវ វ្ើការសាច់ និងសាច់បក្សី។ 

 

ឯកសារវនោះមានព័ត៌មានសំខាន់ អំ្ពីការងាររបស់អ្នក។ គូសម្បអ្ប់វៅខាងវឆ្វង វដ្ើម្្បីទ្ទួ្លព័ត៌មានវនោះ ជាភាសាវនោះ។ 
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